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Surkovrile

La Baziliko de Thierenbach,

kiu situas en Alzaco , en valo
inter Mulhouse kaj Colmar
(Haut-Rhin).

La pilgrimarûaj venas dum la
tuta jaro al tiu Pilgrimo de Nia
Dipatrino de 1a EsPero

("Pelerinage de Notre-Dame
de l'Espérance ") Inter la
300.000 pilgrimantoj ,de
jardekoj venas ankaù regule la
alzacaj italoj, poloj, ukrajnioj,
...ôu iam ankaù esperantistoj ?

La Festo de la DiPatrino de

l'Espero estas la lasta dimanôo
cle majo de ôiuj jaroj .

Ôiujn artikolojn oni rajtas

reprodukti koncliôe ke estu citata la

fonto.Specimenon kun rePreso aù

tradukado oni sendu al la redakforo.

La materialCIn por la bulteno oni

sendu al la redakcio nepre antaù la

lO.a de februaro,majo,aùgusto kaj
novembro.

L esperanto Face aux

problèmes linguistiques, une

langue neutre vraiment
internationale pour les contacts

directs d'homme à homme.
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Tor, les espérantistes ont le souci de répandre,diffuser

et enseigner la langue internationale. C'est un impératif pour
nous tous et c'est grâce aux ôfforts quo nous foumissons sans

cssse que,depuis sa création en 1887,1'espéranto a prospéré et

s'est imposé. 11 est on effet la seule langue planifïée qui ait
réussi à sortir du stade expérirnental et à devenir une

réalité,que ne sauraient nier les gens de bonns foi.
Mais cette réussite et cet aspect des choses ne doivent

pas nous faire oublier qu'une autre tâche,toute aussi

importante et nécessaire,s'impose à l'ensemble du mouvement
et des associations espérantistes;celle de conservor la mémoire
de nos activités,des hommes qui les ont entreprises,bref de

veiller à accomplir,lorsque cela ost possible,oeuvre
d'archivistes et d'tustoriens.

il existe heureusement des lieux où chercheurs et

spécialistes peuvent se rendre pour étudier la genèse et le
développement du mouvement espérantiste.Ce sont les musées
consacrés à notre langue. Irlous connaisons tous celui de

Vienne,section de la Bibliothèque Nationale autrichienne,qui
existe depuis plus de 70 ans et fait notre fierté.

Mais en France nous possédons également un musée

similaire,celui mis en place par la municipalité de Gray (Haute

Saône).Il est de notro devoir de soutenir activement cettÇ

fondation,qui est une véritable vitrine de notre mouvement ot

un centre de documentation pour tous ceux qui désirent
s'informer sur I'espéranto. Le Musée possèdô une salle
specialement dédiée à l'usage de l'espéranto dans 1es milieux
religieux. Notre bullettin y {igure en bonne place; nous nous
devons d'apporler notre appui et notre interet à ce Musée qui
vient,tout récemment de fêter ses 20 ans d'existence.,I

I
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La Bileto de la Prezidanto
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ôr"l esperantistoj dediôas sian atenton al la

disvastigo,disdonado kaj instruado de la internacia lingvo.Tio
estas devo por ni êiuj; dank'ai la klopodoj,kiujn ni senôese

faras,esperanto,depost sia kreado en 1887,ne ôesis prosperi kaj

trudi§i. Ôi ia estas la sola planita lingvo,kiu sukcesis eliri el la
eksperimenta stadio kaj fariSi realajo,kion ne povas nei

sinceraj homoj.
Sed tiu sukceso kaj aspekto ne devas forgesigi,ke alia

tasko tiel grava kaj necesa,sin trudas al la tuta movado kaj E-

asocioj konservi la memoron de niaj agoj,de niaj homoj,kiuj

eklaboris,resume prifari,kiam eblas,laboron de arkiviantoj kaj

historianoj
Feliêe staras lokoj,kie esplorantoj kaj specialistoj povâs

iri por studi la genezon kaj disvolvi§on de la E-movado.Tiuj
lokoj estas la muzeoj dediôitaj al nia lingvo.

Ni ôiuj konas tiun en Vieno (sekcio de la l.lacia Aùstria
Biblioteko) kiu ekzistas pli ol 70 jaroj kaj estas nia fiero.

Sed same en Francio ni havas similan muzeon,tiun
starigitan en la urbo Gray (Haute-Saône). Estas nia devo forte

subteni tiun instancon,kiu estas vera montrofenestro de nia

movado kaj centro de dokumentado por kiu deziras informigi
pri esperant o. La Muzeo enhavas salonon tutspeciale dediôitan

àt ta uzo de esperanto en la religiaj medioj. Ir{ia bulteno tie

staras en bona ordo; ni havas la devon alporti nian apogon kaj

intereson al tiu muzeo,kiu antaùnelonge solenis sian 20-jaran

starigon.

E,RVADI E,S

Mi dormis kaj son§is:
Vivo estas nur §ojo.

Mi veki§is kaj vidis,
Ke vivo estas servado.

Mi servadis kaj komprenis,
Ke servado estas âojo.

Rabindranath Tagore
(trad: A.B)

Venu, vera Lumo
Venu, etema Vivo
Venu, ka§ita Mistero.

Venu, sennoma trezoro
Venu,senkrepuska lumo
Venu,etema êojo,
Espero,kiu deziras savi êiujn.
Venu,resurekto de la mortintoj,venu,

Venu,ho Vi,
Vi,kiu deziris,ke mi volu vin.
Vi,nepre nepenetrebla
Venu,impeto de mia vivo
Venu,konsolanto de mia koro.

Simeono la teologo,11-a jc.

LI VE}IU
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La Bazitiko de Th ierenbach

En nia XX.a fini§anta jarcento, lciu konas la elietoru de

tiorn da fundamentaj valoroi, la fortgon de la tradicioi,la
kontestadon pri multai institucioi,êu ne estas mirinde
konstatt la altiron,kiun ekzercas la ptlgrimai lokoi al la
popolamaso ? Ilia kresko estas rimarkebla ! Ne. ruur la
grandaj internaciai spiritai centroi altiras milionoin d.a

pilgrimantoj jare(Lourdes,.Fatinra,Czestohov'a ...), sed

ankaù regtonai lokoj. Ci-srtbe ni prezentos regionan
pilgriman lokon - la plei faman de la departamento "HAut-

Rhin" (68) .

Estas ankaù la familiaj
tradicioj,karaj al la alzaca
popolo: " Itri edzini§is ".." "Ôi-
tie ,mi fortc travivis la ôeeston

de miaj karaj gepatroj,kiuj en

tiu benata pre§ejo,konfidis al
la Dipatrino,siajn fiojojn kuj
ôagrenojn" - " NIi venis tien
ôiuiare " ...Sed la motivoj kiuj
kondukas al Thierenbach estas

ôefe religiaj. 'ovi nc povas
imagi kiel kviete kaj pace oni
sin sentas en tiu serena kuj
sankta loko (' -" Oni pre§as

tiel bone " .

Multaj samepokuloj sufoki§as
en nia anonima kuj
materialista mondo. L,a

pilgrimaj lokoi helpas renkonti

Kial oni retrovi§as en

Thiererrbach ? La facileco
de la atingebleco estas

grâva sed la natura pejzajo
ostas mirinda bela, elvoka,
alloga, ...

"Alpremite en la komenco
de iu Yogeza valo kuj
dorsapogite al la plej alta
montaro de tiu regiono
(Grand-Ballon),
Thierenbach akceptas
vizitantojn en la agrablega
verdajo de siaj herbejoj. La
loko malfermi§as kiel
rifu§ejo pCIr kvieteco kaj
paco, vidalvide al la

zumada alzaca ebeno,la

mineja baseno kaj la urbaro
Mulhouse,

Dion , re'virri kun r:spero.
La homo diù:e ne p,ovas

kontentligi sirn nrlr per
"teraj nurtraioj". P'oste li
foriras trimrsformita,pli
libera,pli feliôa por vivi
kaj sin de,,zontigi en la
servo de siaj flatoj.

Mirakla stiatuo (Dipratrino de 1a sep

doloro.j),polilcro:nra ligno dc
1-lJ;0.kruuita li:r 1'.2.an de .iurlicr
I 935.

La ja:rrnLila pilgrirn-1o!:o
estis fcrndita rrn 730 de la
bencdiX<taLnaj monaËCIj,klrrJ
venis el lrlando,. iEn 11215

jurra nobello cle

So,ultz,trafita cle

nekura,cehlzr nnallsano, ostis

mirakle resanigita. Triu
.furrulo estis poste monufto
,01 Clgn'y kurj fc,nclis en

ThLierenbacin l|a unuan
romanikan pre$ejon 0n

1130t. Dum 1.a Trridekjara
M:ilito Ia pr^egojo cstis
detrurita. Gi estis

relconstruita ern baloka
stilo en 172!,3 c'te P'eter
ThLurnb,de jleza,u. En 18[i1
tiu pre§eio iê;is parc,Êo rle
najbara r,'iler§o Jungholtz .

En 1935 la statuo de la
"Pieta de Thierenbach ('

esl;is solerne lconita de la
franca ap,ostlola nuncilo
MBr. i\zlaglione . LEn 1936
Papo Pio XI.a aljugis ;al

Thierenbach la titolorr
duarianga baziliko.
La. baailiko havis anLkrù

l«iipton por la entombigo
,de la nrorrahoj.

t

I
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ôii ostas en la mez,o de la navo. I-a supr;rer ota§o de la
kripto ernhavis la religiulc,jn, kaj la suba eta§o ga.sti.s la
sehrlarojn" Intr:r ili esttrs ankaù Dorn Dorival, §enerala
viikario cle la Albaiejo rle ClLurry kiru mc,rtis tie en 1703.
Drrama' historio okazis al tDom Marlo1,s kiu r;stis

entombigita ern la kripto on 173;3. .Kelkajrr jarojn
poste,kiam. oni malfermis la tombolke[orr, oni retrovis lin,
ior de lar ôerlko,vcstitan per sia ti,otr*iiu vestajo,kaùrantan
sur la lu*t j Stupoj de l"a n<ripto.

el : A.socio, Amis du Pélerinalge Nohe-Dame de ltritlenbar;h
F-685CI0 GUEII\ /[.LER .'Ie[:0389769566.

IPOL,A RAIDIO :E1ser:Ldcrj en esperainto ôiu-tage !

1 5h3 0 .3 1,5 0m;4 1, 1 timl4 1,99m; 5 0,0t)m.(9:52:i,7 28 5,'.l 1 45,60CI0k1L:)

22h3, 0,1 1,27'm;49 .,7 1m;49,22m (7',27 0,603 5,609 5 tr*lz)
Por satelito: Eutelsat II F-3-16 1gr. orienta lat., 1i.080 GHz Hi

Srrbportanto 7,38 MHz: . iliutage : 06hll0 - 15h30 haj 20h00

Pola Radio-Esperanto Rr:dakcio rf' 46 IPL-00977 Vi\RSOVIO

Lige kun la vizito dc la papo Johano Paùlo la II.a en
Pollando la E-Redakcio de Pola Radio turnis sin al la
aùstultantoj kun la peto prezenti propran opinion pri la
signifo de la pilgrimadoj de la papo. Venis respondoj el
diversaj landoj,eô de homoj ,kiuj ne centprocente

a ssrrlopinias kun la papo, ekzemple pri la demando de
aborto,respondoj de ateistoj kaj anoj de aliaj konfesioj.
Inter la respondintoj estis ankaù prof.Lee Chong Young,la
prezidarrto de UEA, kiu skribis :

<< En la okuloj de la Dio,ôiuj homoj,katolikaj aù ne-
katolikoj,estas samaj Li donas amon ankaù al êiuj
homoj. Nura diferenco estas ke katolikoj scias ke ili
ricevqs la amon,kaj ne-katolikoj ne scias. En tia senco,
"la vojo de lq.Eklezio devas celi ôiujn hamojn ".Ôar ôiui
homoj estas egalaj en la okuloj de Dio,ilt havas saruajn
homajn rajtojn, sendepende de raso, haùtkoloro, sekso,
LINGVO, religto,politika aù alia opinio (Artikolo 2,
Universala Deklaracio de Homaj Rajtoj). Kiam homoj
ekkonstruis la Turon de Babelo,ôiuj komprenis unu la
alia,n,sed ilia aroganteco estis punita kaj nun ili ne povas
interkomunikadi pro malsamaj esprimlingvoj,kvankam en
la profunda angulo de siaj koroj ili havas samajn sentajn.
Pro tio,por liberigi homojn el tiu sttuacio,ni bezonas
kamunan lingvon. Eble ni povas diri ke nia Hopodo havi
'komunan ltngvon estas nia espri.mo de pardonpeto al
Dio. UN festos la SA-an jubileon de la (Jniversala
Deklaracio de Homaj Rajtoj venontjare.Kvankam la
Artikolo 2 de la Deklaracio diras ke "la Deklaracio
vadidas same por êiuj homaj sen kia ajn
diferencigo,inkluzive lingvon",(JN ankoraù ne defendis
lingvajn rajtojn de lingve malfortaj nacioj.Pro tio,UEA
proponis al la UN Alta Komisiono de Homaj Rajtoj ke ni

AÜSIil]L]rU V'ATIIilITII\N IR,ADflON
Illsendoj en Bsprerrn.nto :

IIX§[AJ{Ç§-- H«rro 21.',ZO laù rmeze;ùropra ibernpo (10')
;r#rd- :527 kaj L53i0 kHz lKurtonde 4005('74.90 m),5880 (:51.0m)

Siatelite : Eutelsat I[-F1,].3 E I0.987 CilIz,fi:anspor-lder 25i,

ry'icleo NBC S,subportanrto'7 .39 l7t[lz FI\/I,Pamda l,Yert.FoLar

Ivf ezonde I 6 1 1 kl{z,Kurtonde 6 1 8 5 (48. 5 0rn),73 6i5 ('40 .7 3m)

IQi skribu nI : lladio-'ÿartilkana - Esperanto Redakcio
SCV..001il0 CII'T,A del VÀTIKAN0

http : //w,wrv.\ryrn. org/vaticarr-radio/
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okazigu internacian simpozion,"Lingvaj dimenstoj de

homaj rajtoj",venontjare en UN Oficejo en Genevo,sub la
oficiala aùspicio de UN. Mi stncere esperas ke W
akceptos ntan proponon.

La Papo diris en sia parolado al (JN Generala
Asembleo en Oktobro J995,okaze de la UN 50-a
jubileo,ke "Malftliôe la mondo ankoraù devas lerni kiel
vtvi kun diverseco,kaj emfazis la valoron de diverseco por
unuigi homan familion. Homoj povûs vivt harmonte kun
diverseco,se ilt rekonas kaj akceptas la diversecon. La
komuna lingvo kontribuas por atingi al unueco en

diverseco. "
LEE Chong-Young

La diversajn opiniojn de esperantistoj publikigis pollingve la
Katolika Inform-Agentejo en Varsovio kaj diskonigis tra la tuta

lando. La Agentejo aperigis ankaù en siaj infor-mmaterialoj la
intervjuon,kiun la E-Redakcio de Pola Radio faris- lige kun la

', vizito de la papo - kun episkopo V/ladyslaw Miziolek,unu el la plej
grandaj subtenantoj de la
utiligo de E-o por ekleziaj
celoj. Tiamaniere la E-
Redakcio ,kiu iniciatis la
enketadon kaj kunlaboron
kun la Katolika Inform-
Agentejo,enplektis en la
vaste observatart viziton de

Johano Paùlo la Il-a,la
demandon de la utiligo de

E-o por religiaj celoj.

Emociplena dank§ildo de la
alzacaj poloj,kiu reprezentas
la fama Virgrrlino de

Czestockowa (ligno-1952)

Post peto de la lKUE-sekcio de Ôehio, nia asocio pere de S-

ino Vincent , tradukis de esperanto al franca lingvo flugfolion
pri prezentCI de katolikaj esperantistoj 'oI-es catholiques
espérantistes se présentent à vous". Tiu folio post
enkomputiligo de la redakloro estis senpage multobligita de la
"Katolika Itala Misio de Mulhouse" en 1000 ekzempleroj kaj
sendita al GRAZ por disdonado al partoprenantoj de la
EKUMENA EUROPA RENKONTIGO.
Simile faris la IKUE-sekcio de Ôehio, Germanio kaj ltalio.

Baldaù aperos en osperanto libreto pri la vivo de Jeanne Jugan

fondinto de la "Petites Soeur des Pauvres"
Tio estis post anonco en nia bulteno ( Nro 191 ),a1 kiu
respondis S-ro PETIT , sendante manuskripton de 50 pa§oj en

esperanto pri tio. En letero de la 23.t6.97,Ia Kongregacio
dankis nin pri tiu projekto kaj petis tri specimenojn de la
eldonota libreto en esperanto.

l4

i
I

Kato 1-a

01/ S-ro COLLEU Marcel 02l S-ro SAUTREIJIL Bernard
03/ S-ro BINCHE Marc 04/ S-ro LEVAL Patü
05/ S-ro MILLET Jean A6/ S-ro FARDET Robert
A7l S-ro TOURTOIS 08/ S-ro PONS Roger

09/ S-ro AMOUROUX Jean 10/ S-ro VERNII\T
11/ S-ro VERNIN Pa:uJ l2l S-ro GOURDON Armand
13/ S-ro MARTIN Louis 14l S-ro LANDRII{ Daniel
15/ S-ro ROYER Pierre 16/ F-ino RIMASSON Jeannine

1

)

T

NIA ASOCIO

{

La Raporto de la kongreso en La Houssaye en Brie aperos en

la venonta bulteno.

IYo
D
T,*
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17 I F -rno HERVIER Jocelyn e 181 S-ro PETIT Yve s

19l S-ro THIOLLIERE Eloi 201 S-ro BASSO Michel
21l F-ino GOUDE Madeleine 221 S-ro DOYELLE Jacques
23l S-ro BESSIERE Albert

Esperanto en diocezo per reto.

En la novil katedralo de la "Releviso", en Errry (Essone),
eblas havi per Internet du pasojn en esperanto pri la
prezentado de la tiea diocezo.

Jen la dioceza adreso sur Internet:
http://www.cef.frlevry (vidu en menuo diocèse)
Por havi pli da informoj kajiaù precizigoj,vi povas kontakti

- franclingve- Bemard LECOMPTE 4,Av. Fragonard 91000
EVRY,kaj lin gratuli'pro tiu iniciato.

r. .Estus 
ankaù tre bone viziti tiun katedralon kaj peti surloke

tru3n esperanto-pa§ojn. ( J.V)

CD-Roma Biblia teksto:

Sendiskute la Biblio kalkulisas inter la grandaj
monumentoj de la monda literaturo,kvankam pro multaj
milionoj §i gravas unualoke pro sia religia signifo kiel baza
dokumento,en sia unua parto,de la juda religio, kaj, en sia
tuto,de kristanismo en ties diversaj formoj.Zamenhof jam en
la unua Libro (1887) enmetis du rradukojn el la Biblio. poste
li tradukis,rekle el la hebrea Masora teksto,la tutan unuan
parton,kiun oni nomas inter ne-judoj la Malnovan
Testamenton. Nur post lia morto §i aperis , en I g26,kune kun
la,Nova Testamento en Londono,fare de ia Brita kaj Alilanda
Biblia societo kaj la Nacia Biblia societo de skotlando.ofte

UTILAJ NFORMOJ

{

okazis represoj de tiu eldono,tiel ke neniu alia libro en

esperanto escepte de lemolibroj atingis similan eldonkvanton
Sed la CD'ROM estos unua. Do nun oni povas plenrajte

aserti,ke 1a tuta Biblio ekzistas en Esperanto.
Jen la teknikaj detaloj pd la diskedo: Temas pri

Multimedia-CD-ROM laù lS0-normo 9660 kun 364 MB.Por
vidigi aù aùdigi la enhavon,necesas komputilolBM-kongrua
ekde 486Dx66,labor-storo 4 MB,libera spaÇo sur la durdisko
L2 MB,son-karto kongrua kun Soundblaster,VGA-grafika
karto 256 koloroj. La prozo estos eksterordinara malalta. Oni
informos Vin tuj kiam eble.

(El Dia Regno Nro 789)

pltljaraJuhlleo de §ankta-Adalberto 997-1997
Apostolo de la Orienta Kristanaro. (kanto el "DIO BENU" informilo
de la ôeha-IKUE sekcio. )

KANTO AL LA HONORO DE SANKTA ADALBERTO

Muziko: Sac, Ferdinand Hruiat 1997 Traduko; Jo§efCink I997 Vortoj: B' M. Kudta 1880

Tre seiloze. .dmr' oml gnri' dmi gmi

l. Sank-ta A-dal-ber-to, kutt res-pek-to trl - a land' vin pe-tas prl pro-tek-to,

C li grri qtrri

ami dmi C C F

CCl- gnrir /â

es-tas ni - a fort' vi ka1 ho-no-ro, nin §o-ji-gas ôi-am vi - a glo - ro.

1. Sankta Adalberto, kun respekto / nia

lând' vin petas pri protekto, / estas nia fort'
vi kaj honoro, / nin §ojigas ôiam via gloro.

2. Yi al Dio donis vian vivon, / al popol'

dediôis vi aktivon, / portis vi al ôiuj Dian

gracon, / ne permesis al vi ian lacon.

3. Ôeha patrolando vin estimas, / pri
protekl' al vi Polland'pilgrimas, / Slovaki'

kaj- Hungari' el vortoj / de vi prezentitaj

ôerpas fonojn.

4. Petas ni de vi Ôe Di' subtenon, / ke Li
donu al ni sian benon, / ke la peko-tenton ni
ne aùdrr / kai vin en la oac' ni êiam laüdu.

I



KALENDARO
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1997

nlA6 GRAZ (Austio)

Êir 2a Eùropa Ekumena Kunveno
29/a6 (organizas Ekumcna Komisiono de IKUE kaj KELI

lg/07 SEBRAIT{ICE 1Ôetrlo; apud Litomysl
Ai. 17-a IKUE E-Tendaro prezo : 400 FF

AZIAB Oni dormas en z-litü bonkvalitaj tendoj.
Ôiu tendara tago komencisou prr: esperantlingva
Sanktâ Meso en tendara kapeleto .

Por la tuta duscmajna restado pagos gejunuloj nur
350 FF (inkl.mangoj), ( 410 FF por plenkreskuloj)

18/08 PARIZO
gi* 12a. MOI{DAJ .ILINI]LARA.I 1-AGO.I

24108

3 1/CI8 ROMO-RIMI}ü (Itaho)
giu 50-a jubilea IKUE-Kongresc:

08i09 TetnO: "lrrr clo ka.j tàrrr ôirrjn ]-.opolo.jn dc lr nronclo disciplo.l ..

Merkrede 3.9 Airdienco ôe papo 
.

(Vidu programon kai alisiion p. l9)

1998 Augusto : IINIVERSALA KONGRESO
en MONTPELLIER

4 ls

Jen la emblemo de la
50a IKUE-Kongreso,
realigita de d-ro Mario
Guilla, grafl kisto, kunla-
boranto de la revuo de
la itala IKUE-sekcio. êi
kunmetas la Bazilikon
de Sankta Petro (kies
kolonaro etendiQas
kvazaü ôirkaübrake)
kaj la stilizitan bildon
de la Arko de Aügusto
en Rimini.

50a IKUE-KONGRESO
ROMO-RTMII\I

31/8 - 7109t97

Kun la alta patroneco de la
Itala Respublika Prezidanto

Adreso: Centra Oficejo de IKUE
Via di Porta Fabbrica, 15

I.00165 ROMA RM
TeVFax : (06)63.28.39

54ïn\
d

Programo:
31108 : Alveno, 19"00 Sankta Meso - Interkona vespero
01/09 : Eble Diservo en Sankta Petro- Inaùguro

Audienco ôe la Itala Respublika Prezidanto,
Lia Ekscelenco Oscar Luigi Scalfaro.
Vizito de basiliko- vespere Rozario en S.Petro

02109 S.Meso - Prelego - Vizito de la urbo.
03/09 Audienco êe la Papo - Foriro al Rimini.
041t9 Libera mateno, ekumena diservo

Krozado en maro.
OSl09 Ôenerala asembleo de IKIJE

Vizito de la Stato: San Marino
Vespere: greko-katolika diservo

06109 Libera mateno por vizito, muzika vespero
A7109 Diservo, Fermo de la kongreso.

Kongreskotizoj : §is 30.04.1997 180 FF poste 250 FF
(unuloj: <30 jara) rabato 50%
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Prczara oor la rcstado dum la tuta kongreso en ROMO
kaj RIMINI
En ROMO de la 31.08 vespere §is la 3a de septembro
tagmeze, kun 2 man§oj tage: matenman§o kuj
vespeilnan$o-inkl. de trinkajoj.
En RIMIM de la 3a. de sept. vesperc âir la '/a de
septembro tagmeze,kun 3 man§oj -sen trinkajoj.
-enZ-lita aù 3-lita êambro kun necesejo : 900 FF
-en l-lita ôambro kun necesejo 1400 FF

Aliâiloj kaj kostoj por partatsmpa restado: bonvolu peti la
detalojn de: IKUE en Romo aù al la redaktoro)

Rim: êis la 15.an de majo, jum ali§is 250 personoj el
12 landoj. (15 francoj)

la ripozo de la animoj de tiuj karaj geanrikoj kaj
gelrataj en Kristo.

* 4a

Grupo vizitas Katakombon La gvidisto abunde
purolus pri la martiroj. Ôc h frno de la vizito - kiel
kutimas,li demandas ôu iu bezonus plian informon .

" Jes,aldiras virino. Ôio pti kio vi bele jus parolis,
okazis êu antaù aù êu post Jesuon ?

(Ghislaine ZARCA - Nice)

06/ Ôu iu §atus registri tiun gazeton psr magnetofona
kascdo por ke blinduloj povu aùskulti ? (Philippe)

071 Haveblas jam kandeloj kun esperantaj surskriboj .

Post sia pensiigo s-ro Tuinder trovis tre interesan
laboron kiel volontulo cn metia kandelfarejo,ligita kun
mondfama abatejo benediktana. Ankaù vi povas mendi
kandelon akaze de Pasko aù Pentekosto,naski§o,bapto
aù geedzi§o !

Ôi m kandelon oni pentros aù omamos laù via
gusto kaj konforme al ôiuj deziroj viaj.
Estas jam haveblaj kandeloj kun la surskriboj :

"Esp eranto,Lingvo IJniversala, F ari§u Lumo, ".
Skribu en Esperanto al :

Abatejo S-ta Adolberto, Abdijlaan 26,
NL.1935 BH EGMOND.BINNE .

Nederlando
(ella gazeto de niaj protestantaj fratoj "DIA RÏGNO "01/1997)

Ah{O}.{COJ



49.

08 : Grupo de germanaj esperantistoj projektas traduki
regule la dumonatan bulteneton 'oI-ettre de Taizé" en
esperanton .Por tio ili: serôas bonvolemulojn por
traduki ses foje jare kelkajn pa§ojn aù parte de tiu
bulteneto de franca lingvo al esperanto. Poste §i estos
reviziita de germana skipo.
(Tio estus bona ekzerco por plibonigi vian praktikon de
la intemacia lingvo ! )
Interesuloj bonvolu skribi al :

Reinhard Pfluger
Hermannsh. 3

D-60318 FRANKFURT

09 : " ..Kiel ôiuj scias, la lasta Internacia Kongreso en
Francio okazis en Marseille dum sotnero 1957. Do ,

venontjare,estus bone se ni povus proponi al niaj
elrsterîandaj gèsamideanaj memarirudan kongreson.
Organtzi Tutmondan Kongreson estas grava afero. Pro
tio, la montpelieraj gesantidean.oj bezonus nr.ulte da
gebonvolemuloj por helpi duru la Kongresa Semajno-
certe- sed ankaù antaùe kaj poste.

Se vi intencas partopreni de la la §is la B.a de
aùgusto 98 kaj bonvolas helpi ,

Se vi povus libertempi unu semajnon antaùe aù poste
(aù la du ),

banvolu vin proponi
al : Doktorino Yvette VLERITIE

5,Rue du Docteur ROUX
34090 MONTTPELLIER.

Bonain oin !
1) Prent tempon por rikoltt
Rikolti la §ojon de la ferioj,
la gojojn de la somero, la sunon,

la naturon,la maron,la montaron.
Momento da kvieteco,
npozigatago ...trenigi, ... qpiri !

Ôui promenadon,miri sun-subiron.
Estas miloj da floroj por rikolti .

3) Preni tempotn por nieditt.
Post monatoj da trepida vivo,
pu§ita, disigita, ...serôi kien oni iras,
de pli fore ju§i,iom da silento,
bona libro,momento da pripenso,
pre§i...sole kaj kun aliaj.
Retrovi§i... retrovi aliajn kristanojn.
renkonti DION, ôiam preta por akcepti nin,
se ni scias pre§i .

I.K.U.E kun "Espero Katolika" 140 F

Peranto : S-ro M. COLLEU
95,Rue Victor Hugo 80440 BOVES
P.ô.k 10 621 8i P LILLE.

A.C.F.E kun "Franca Katolika Esperantisto" unuopulo : 60 F
geedzaParo : 80 F

infano §is 16-jara,pasho,religiu(in)o : 30 F
bonfaranto :200 F

Pagu al : Ass. Cathol.Franc.Esperanto CCP ROUEN 2.324.93 .N

Dépot légal : 2ème trimestre 1997 C.P.P.A.P :No 62532
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Directeur . Albert BESSIEF-E Directeur délégué: Michel BASSO

2) Preni tempon por akcepti.
Finfine trankvileco !

Rigardi ôirkaù si ...pii bone
kompreni la alian...sian edzon,

eble siajn infanojn !

Amikoj, kiujn oni invitas,
familio, kiun oni akceptas,...

aùskulti,... diskuti,...
esti disponebla, renkonti
malsamajn personojn.
Estas miloj da personoj por
akcepti.

Kotiztabelo 1997


